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Hah, 
işte burada

Merhaba, 
Eva burada mı

oturuyor
acaba?

sen 
Louise olmalısın. 

İçeri gir

Bana gönderdiğin e-postada, 
öğrenci gazetesindeki makalen 
için Öcalan ve Kürtler hakkında 

daha fazla bilgi edinmek
istediğini söylemiştin.

Evet. Ve benimle görüşmeyi
      kabul ettiğin için gerçekten minnettarım.

Hocam bana uzun zamandır Öcalan
 ve Kürt Özgürlük Hareketi’yle  

ilgilendiğini söyledi. 
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Evet, 
gerçekten de 30 yıl-

dan fazla oldu

 Vay canına! 
 Ben doğmadan

önce...

Heyy, 
yaşımı yüzüme

vurma!

oh, 
üzgünüm, 

öyle demek 
istemedim

Üzülme, sadece şaka
yapıyordum.

Senin için 
güzel bir organik

  portakal
    suyu...

Harika,
teşekkür-

ler

Eveet, nereden başlamamı
istersin? Öcalan’ın hikayesi uzun    

  ve karmaşıktır. Kürt 
    meselesi ise daha

   karmaşık!

Şeyy, 
Öcalan’ın 

çocukluğundan
başlamaya
ne dersin?
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Günlük
yaşamda çeviklik ve
disiplin benim güçlü 

   özelliklerim-
  dendi

Yılan ve kurtlara karşı kavgada 
disiplin de  gerekliydi. 
Kolayca ısırılabilirdim

Dağların etrafındaki yolumu biliyordum, her 
bir yarığı biliyordum.

Hiç ısırılmadım

Zamanımın çoğunu yılan
avıyla geçirmeme rağmen!

AMARA
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Ayrıca yabani 
safran

ve otları 
toplar, kuş 
avlardım. 

Sapan
kullanmada 
ustaydım.

Bir keresinde tuzakla 4 ya da 5 kuş 
yakaladım. Onları gömleğimin içine

 sakladım. Kafama koymuştum, onları
 kimse benden alamazdı

Kuşları, sevdiğim çocuklar arasında eşit şekilde 
bölüştürdüm. Bu onları bana yakın tutmanın yollarından

 biriydi
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Bölgemizde daima hafızamda
kalacak bir mağara vardı

Mağaranın zemininde damla
damla su toplanıyordu. Yazın

su bulmak zor olduğu için
mağara beni bir mıknatıs gibi

 kendine çekiyordu

Kireçli soğuk suyun tadını almak
ne büyük bir zevkti!
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Aileme gelince... 
Babam bizi iyi yönetemeyen, 
silik bir adamdı.

Annemde hiç acıma yoktu,
vardıysa da hiç dışarı 
yansıtmadı

 Birine karşı direnmeyi bana ilk öğreten annemdi. 
Bir keresinde biri kafamı kırdı. Annem bana çok kızdı. 

İntikam alana kadar eve girmeme izin vermedi

Bana taş atan Cimo ve 
Miho’ya karşı yaptığım 
eylemin hikayesi, zalim 
devlete karşı ilk isyanım 
kadar önemlidir
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Cimo iş kavgaya geldiğinde 
kural tanımazdı. 

kavgada ona karşı şansım 
yoktu, çünkü çok çevikti

Kurnaz olup, onu şaşırtmalıydım. 
Vadinin üst tarafına gizlendim ve 
Cimo’yu bekledim

Bir çatışma için gereken en iyi koşullar 
mevcuttu: Yeterli bir hazırlık, güvenli bir 
mevzi ve yakındaki potansiyel müttefikler. 
Yani herhangi bir örgütlü eylem için şart 

olan koşulların hepsi vardı

bu...
bu ne?!...
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Cimo kolay bir rakip değildi. Bilakis beni 
kolayca yenmeye alışmıştı. Ama yuvarlanan 
taşlar onu kaçırtmıştı

Bu büyük bir başarıydı. 
Örgütlü eylemim sayesinde 
bana eziyet edenden kur-
tulmuştum. Tümüyle benim 
inisiyatifime dayandığı için 

bununla gurur duyuyordum
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Çok geçmeden bana kötü 
davranan diğer çocuğun, 

Mıho’nun hakkından da 
geldim

Aynı ihtiyatlı planlamayla, Mıho beni 
görmesin diye bir köşeye iyice saklandım 

ve kirasımın içine sıkıştırdığım taşları 
sıkıca tuttum

AYYY
!...

13



Tıpkı Cımo gibi Mıho da evine kaçtı. 
İçime dolan özgürlük hissini dün 

gibi hatırlıyorum. 
Bana eziyet edenleri yenmiştim!

Bugün bu iki eylemi düşündüğümde, sonraki 
tüm eylemlerimde de benzer bir tutum

aldığımı fark ediyorum. 
Bende her zaman bir plan, 

gizlilik, inisiyatif ve sonuna 
kadar hedeflerin peşinde 

koşma var. Bunlar 
bir gerillada 

olması gereken 
özellikler

Şiddeti sevmedim ve bunun insanın uzun ve mutlu bir hayat sürme hakkını tehdit ettiğini 
düşündüm. Ama kendimi savunmak zorunda kalırsam, net ve planlı bir eylem yapacaktım.

Çok uzun süre savunmada kalmıştım, şimdi kaderimi kendi ellerime alacaktım
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Bu, Türk devletinin güçlü bir psikolojik ve 
sosyolojik aracıydı. Çocuklar sokakta Kürtçe 
konuşmaktan korkmayı öğrendiler ve Kürtçe-

lerini ev ortamı dışında “öğrenemediler”

Bu yılki grup 
ne kadar aptal çıktı! 

Çoğunuz adını bile 
yazamıyor!

Kürtlüğüme dair farkındalığım onu yok etmeye çalışan ilk teşebbüste 
başladı: Okulda... Tüm dersler Türkçe yapılıyordu, çok az anlıyordum. 
Kürtçe konuşmamıza izin verilmiyordu

Dolayısıyla çoğu kişinin Kürtçe bilgisi 
genellikle çocukluk düzeyinde sıkışıp kal-

dı. Bu yüzden de büyüdüklerinde konu-
şurken türkçeyi tercih ediyorlardı. 
Bu durumdaki insanlar için karmaşık 

politik meseleler hakkında Kürtçe ko-
nuşmanın ne kadar zor olduğunu tahmin 
edebilirsiniz. Zor bir yeniden öğrenme 

süreci gerekiyordu ve bu genellikle zin-
danlarda, yeraltında veya yurtdışında 

yapıldı
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Sen! 
  Bakalım daha iyisini 

yapabilecek 
misin?

Adım ve soyadım oldukça uzundu. Bu nedenle 
çok konsantre olmam gerekiyordu

Tüm harfleri doğru sırayla 
yazınca öğretmenim etkilen-
mişti. Zor bir testten geç-
miş gibi hissederek sırama 
geri döndüm

Daha sonra öğretmen beni evine davet etti. 
Onunla tam olarak ne yemek yediğimi bile hala 

hatırlıyorum. Benim için önemli bir yemekti, onur
duymuştum. O günden sonra öğretmenlere hep 
saygı duydum. Okulda azimli bir öğrenci oldum, 

hep en iyi öğrenci olmak istedim
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Bizim bölge farklı halkların bir arada yaşadığı bir 
bölgeydi: Ermeniler, Türkmenler, Süryaniler, Araplar ve 
Kürtler. Bizim köye yakın Ermeni ve Türkmenlerin yaşadığı 
Cibin adlı bir köy vardı. arkadaşım Hasan Bindal oralıydı. 

Oradaki aileler bugün bile beni hala sevgiyle anarlar. On-
lara saygılı davranırdım ve beni evlerine davet ederlerdi

Öğretmenim Hasan Bindal’la 
güreşmemi istemişti. Çok çeki-

niyordum. O benden biraz
daha güçlüydü ve ben güreş

 sanatında çok zayıftım

Bu nedenle, benim için zaten büyük 
bir başarı anlamına gelecek olan 

bir yenişememe durumu yaratmaya 
çalıştım. Yüreğimin derinliklerinde bir 
beraberlik elde etmeye kararlıydım. 
Yenemesem de en azından yenilmeyi 

kabul etmiyordum
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Ama halkımıza gelince... Bizi düşman 
ailelere dönüştüren geleneksel 

aile ilişkilerini görüyordum. Bunu 
hiç sevmemiştim. Bu nedenle düşman 

ailelerin çocuklarıyla gizlice
arkadaşlık kuruyordum

Bu dostluklar benim için büyük 
bir duygusal ve politik öneme 

sahipti. Köy toplumunun feodal 
geriliğini kırıyordu. Bu ailelerin 

çocuklarını seviyordum, beni 
çekiyorlardı

Asırlık feodal ilişkileri çok erken bir 
zamanda reddettim. Barışmayı arzu-
luyordum. Daha sonra, Kürdistan’ı 

imha eden şeyin kesinlikle bu tür bir 
çatışma olduğunu anladım

toprağımı seviyordum.
Bölgemizdeki her bitkiyi,

her taşı bilirdim. 
Doğayı unutmadım.
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Çocukluğumdan bir diğer önemli olay daha sonraki politik gelişimimi 
etkiledi. Sıklıkla kız arkadaşlarım olurdu ve onlarla oynardım

Fakat kızlardan biri evlendi ve nedenini 
anlayamadığım bir şekilde işler değişti

 Hadi, dışarı gel.
oynamaya devam 

edelim!

olmaz! 
Artık olmaz.

seninle 
oynayamam.

Yapabilseydim kızı ondan çeker alırdım. Ama 
o zamanlar yeterince güçlü değildim, bir 

otoritem de yoktu

o yaştaki bir kızın para için böyle çirkin 
bir adamla evlenmek zorunda kalması 
benim için çok acıydı, hatta bir suçtu
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Bir keresinde, uzak bir yerden bize 
bazı insanlar gelmişti. Kız kardeşimi 
istiyorlardı. Onu daha önce görme-

mişlerdi bile

Kız kardeşimi birkaç çuval buğday ve 
birkaç kuruş karşılığında aldılar

Böyle bir şey
nasıl olabilir?

Adamın biri
geliyor...

Ve kız 
  kardeşimizi 

alıp
götürüyor!

Başka bir seferde de köyümüz-
den bir kızı zorla, hatta şiddet 
kullanarak evlendirmişlerdi. 
Kız adama boyun eğmemiş, on-

dan kaçmıştı

 hayır!.. 
istemiyorum

Gidecek-
sin!

 Onunla ilk tanıştığımda benden ona 
okuma-yazma öğretmemi istemişti. 

Sık sık onu ve o zamanlar yardım etmek 
için ne kadar az şey yapabildiğimi düşü-
nüyorum. Bugün toplumu değiştirmeye 
çalışarak o kızın intikamını alıyorum
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gör bak, kimse
sana ne iş ne de kız

verecek

Onun bakış açısına 
göre belki haklıydı. 

Çünkü görüşle-
rim ve sözlerim 
onu, “normal bir 
yaşam” için uygun 

olmadığım sonucuna 
götürmüştü

Kürt aile yapısını ve köy yaşamının diğer kurumlarını 
zaten çok eleştiriyordum, bunların çok güçlü bir biçimde 
geri geleneklere dayandığını düşünüyordum. Politik mü-
cadelemde zayıflığı ve gelenekselliği hala reddediyorum, 

çünkü bunlar engelleyici güçler.

O zamanlar annem benim büyük olasılıkla 
bir aile kuramayacağımı söylerdi.

Aciz öfkeyi haklı bir isyana dönüştürdüm. İçimden elveda dedim. Genç 
yaşıma rağmen şiddetli duygularla yüklü, zor bir elvedaydı. Bazı ritüel-
ler çok derinlere gömüldü. Öfkem tüm köye yöneldi. Bir bakıma, toplum-

sal olarak köye uygun değildim
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Bahçeyi mümkün 
olduğunca düzenli 

tutmaya 
çalışıyordum.

Ancak erkek kardeşim mirasını düşündüğü için 
bahçeyi yeniden düzenlemek istiyordu

Direndim, çünkü bahçenin benim işim 
olduğunu, benim yarattığım ve 

benden alınmasını istemediğim bir 
şey olduğunu düşünüyordum

ne yaptın!..                 
defol

buradan!
Bu ailenin 
bahçesi,

senin 
değil!

O sıralarda kardeşimle de kavga 
ettim. Babamın otoritesi olmadığı 
ve en büyük oğul ben olduğum için 

diğer aile üyeleriyle kavgalar 
daha olası hale gelmişti
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Bahçeye tek başıma
bakıyorum tamam mı! 

 Bunu bir daha
  yaparsan başına

  gelecekleri 
  görürsün!

 Erkek kardeşimi kovalamak israfa ve 
yıkıma karşı bir darbeydi. Kimseye bunu 
yapma fırsatı vermiyorum, kardeşime 

bile...

Bahçeyi savunmak çocukluğumun 
erken dönem radikal devrimci bir 

eylemiydi.
Kardeşim olsun ya da olmasın: 
İnsan emeğine saygı duyulmalı!
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Emeğimin meyvelerinin böyle güzel 
büyüdüğünü görmek beni çok mutlu 

ediyordu.
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Ancak erkek kardeşimle 
ilgili sorun orada bitmedi. 

Babam tartışmaya 
müdahale etti

sen Niye 
haksızlığı

savunuyor-
sun?

Bahçe benim, 
sen kendini ne 
sanıyorsun?

 Eğer onun tarafını
tutarsan, seninle de

kavga ederim!

 Ne?! 
   Bu ne cüret!

Bu, bir köy geleneğinden koptuğum anlamına geliyordu ve 
kendimi sadece babamla değil, bütün babalarla anlaşmazlık 

içinde buldum. Köylülerin gözleri önünde babanın kutsal 
otoritesine karşı böyle bir direnişte bulunmak kolay bir 

şey değildi. Sonuç; kuşatılma ve büyük bir yalnızlıktı.
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Babamın köydeki silik konumunu elbette 
biliyordum. Ondan on lira çalmaya karar 

verdim, o zamanlar on lira büyük bir 
paraydı!

 Normalde bir 
çocuğun bu miktarda 
bir paraya sahip ol-
ması mümkün değildi. 
O zamanlar, 1960’lı 
yıllarda, on lira 

Ankara’ya seyahat 
etmeye yeterdi

Babamla olan 
mücadelemde onu çok 

fazla kırmamaya çalış-
tım. Onu yenecek yeterli 

güce erişmiştim, ama hala 
ona biraz saygım vardı. 
İlginç bir şekilde o da 
beni çok zorlamıyordu. 
Yorgunluğa yenilmişti

Bu eylem devrimci bir 
eylem olacaktı. Otori-
tenin gücüne başkaldır-
manın yanında, paranın 
gücüne de başkaldı-
racaktım. Yani sadece 
kendimi güçlendirmekle 
kalmayacak, rakibimi 
de zayıflatabilecektim. 
Ve alacağım parayla 
hedeflerime daha fazla 
yaklaşabilirdim
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ara çalmanın ciddi 
sonuçları olacaktı. 
Artık evimizde ya 
da köyde istenme-
yecektim. Ama yine 
de gizlice bir hamle 
yaptım ve parayı 

aldım

Ardından bir sonraki adım geli-
yordu, tüm köye karşı direnmek... 
Ama o zaman kavgaya girişmedim. 
Durumu değerlendirdim ve ciddi 
bir örgütsel adım attım; köyden 

ayrıldım

Kararlılık, öfke ve irade öyle bir düzeye 
gelmişti ki, artık taviz vermek istemiyor-
dum. Amacım bölgenin en gelişmiş kenti 
olan Nizip’e ulaşmaktı
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Köyümden uzak olmak çok iyi hisset-
tirmişti. Dünyanın öbür ucuna gitmek 

istiyordum ve o zamanlar Nizip benim için 
dünyanın öbür ucuydu. Köyümüz ve 

yakınlardaki birkaç köy dışında neredey-
se hiçbir şey bilmiyordum

Aram

nizip

Karamezra

birecik

 Köy halkından yüz 
çevirip şehre yönele-

rek radikal bir kırılma 
gerçekleştirdim

Arkamı dönüp köye son bir kez baktığımda içimde 
nasıl bir öfkenin ayaklandığını, gözlerimden nasıl 
hiddet ve umutsuzluk yaşlarının boşaldığını hala 
hatırlıyorum

Eminim kaçışım babamın kafasını çok karıştırmıştır. 
Daha sonra benimle barıştı mı, tam olarak hatırlamıyo-
rum bile. Ne olursa olsun bundan daha kötü bir şey 
yapabileceğim kimsenin aklına gelmezdi   
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Ailene isyan ettin,
 bu nedenle akrabalara

gitmeyeceksin. 
Çalışarak geçimini 

sağlayacaksın!

Yolumun üstündeki ilk köye 
girdim. Bu köyden geçmek 
hiç kolay olmadı. Çünkü 
köylülerin köpekleri vardı. 
Utangaç biriydim ve olabi-
lecek şeyler beni endişelen-
diriyordu. Başıma bir şey 
gelmesinden korktuğum için 
bir köpeğin havlamasına 
irkildim

?!...

Netice itibariyle kimse 
kaçak olduğumu anlamadı. 
İlk köyü güvenli bir şekil-
de geçtim. Hızla ikinci köye 

giden ana yola girdim

Köyün içinden geçerken, hem 
köpeklerden hem de bazı in-

sanlardan korunmak için azami 
özeni gösterdim. Görülmemek 
için çok dikkatli olmam gereki-
yordu. Evden yeni kaçtığımı hiç 

kimse anlamamalıydı
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Elimi tutan bir yetişkin
olmadan, tek başıma bir ara-
baya binerek özgürlüğüme 

doğru son adımı attım

Çok hızlı bir şekilde ve öfke içinde ikinci köye ulaştım. Bu köydeki 
tek ağacın altına oturup, Halfeti’den gelecek posta arabasını 

beklemeye başladım

Ağacın gölgesinde 
oturuyordum. Güzel ve serin 

bir gölgelikti. Ve bir süre 
sonra posta arabasının 

yaklaştığını gördüm
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Yabancısı olduğum Birecik ilçesinde 
posta arabasından indim Çevremdeki insanları gözlemledim. Bir 

bukalemun gibi yürüyüşümü, yüz ifademi 
ve sözcüklerimi değiştirdim

kasabanın rengine büründüm. 
Sonuçta yine kimse benim kaçak olduğumu 
anlamadı.

Birecik’e vardığımda artık içte 
daha sakindim, dıştan ise gayet 
rahat görünüyordum. Karşılaş-
tığım insanların, benim her şeye 
isyan etmiş ve geçmişi arkada bı-
rakmış biri olduğuma dair hiçbir 

fikirleri yoktu.

İnsanların bitmesini uzun süre beklediği 
köprüye doğru yürüdüm. Bu köprünün 

ilerisinde köyler bitiyor, şehir başlıyor-
du. Daha önce hiç görmediğim ve içinde 
kendimi büyük bir okyanusta küçük bir 
balık gibi kaybolmuş hissedeceğim bir 

şehir...
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Şehirden çok şey bekliyordum. Herkesin birbiri hakkında her şeyi 
bildiği köyün o boğucu atmosferi yerine, şehirde bir bilinmezlik 
vardı. Kendimi rahatlıkla içine bırakabileceğim bir anonimlik...
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Peki Öcalan evden 
ayrıldığında kaç 

yaşındaydı?

Doğum yılı kesin 
olarak bilinmemekle 
birlikte, sanırım 10 

yaşındaydı.

Bu kadar küçük 
bir yaşta kendi 

başına yola 
çıkması inanılmaz. 

Bunu yapmayı 
hayal bile 

edemiyorum!

Bu kesinlikle
cesareti değil, 

ruhunun 
bağımsızlığını 
gösteriyor.

Acıktın mı? 
Sana atıştırmalık 
bir şeyler hazır-

layabilirim.

Çok naziksin ama 
gelmeden önce 

kardeşimle büyük 
bir öğle yemeği 

yedim.

Peki Öcalan 
şehirde yaşamını 
nasıl sürdürdü, 
parasal olarak 
yani? Bir çocuk 
için 10 lira çok 
olsa da, ancak 
bir süre yeter.

Basit. 
İş buldu!
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Bu erken özgürlük deneyimi 
süresince Nizip’te çalıştım ve 
hayatımı kazandım. Böyle yap-
makla bir mirasa ya da aileye 
dayanarak aylakça yaşamadı-

ğımı kanıtladım.

Daha sonra köyüme 
döndüğümde aldığım 

on lirayı babama 
geri verdim. “Her 

şeyi bizim paramızla 
yaptın, hala benim 
elime bakıyorsun” 
demesini isteme-

dim. Bununla kendi 
gücüme dayanarak 
yaşamak istediğimi 

gösterdim.
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İki yıl sonra Nizip’te ortaokula 
başladım. Bu kolay değildi. Herkes 

benimle dalga geçiyordu

İşte evden kaçan 
çocuk bu!

Garip biri.

Buna rağmen öğretmenlerim beni seviyor ve benim 
egitimimde kaydedtigim gelişmeye ilgi duyuyorlardı. 

Ön sıralarda otururdum. 

Yine de sınıf 
arkadaşları-
mın alayları 
ve şehir hal-
kının aşağı-
laması çok 
belliydi.

Hey! 
Kes şunu!



Çocuklardan bazıları memur 
ailelerin çocukları ya da zengin 
toprak sahiplerinin oğullarıydı. 

Onlara kıyasla kendimi güçlü 
hissetmiyordum. Bunu çok iyi bili-
yorlardı ve bana üstten baka-
rak bunu hissettiriyorlardı.

Onlar gibi 
olamıyordum, 
davranışlarım 

farklıydı. Onların 
toplumsal ku-

rallarına yabancı 
olduğum çok 

açıktı.

Ama onların davranışlarına uyum 
sağlamak icin hazir olmadigim da bir 

o kadar açıktı. Onlar gibi olarak 
kişiliğimi kaybetmek istemiyordum. Tek 

başıma kaldım ve onları reddettim.

Dolayısıyla onlar için bir tehlike haline 
geldim, alayları ve küçümsemeleri bu 

yüzdendi



 Sınıf arkadaşlarım ne kadar beni 
görmezden geliyorsa, öğretmenlerim-
le o kadar yoğun bir diyalog kurma-
ya çalışıyordum. Yalnızlığımdan çıkış 

yolunu öğretmenlerde ve kitaplarda 
buluyordum

Aferin Abdullah,
mükemmel bir 

ödevdi.

Çok geçmeden sınıf 
birincisi oldum, bu da 
sınıf arkadaşlarımla 

ilişkimi daha da 
zorlaştırdı

Köylü sınıfından gelen 
biri olarak öğrendiğim 
bilgiyle sınıfın en iyisi 
olmayı ve dolayısıyla 
burjuva öğrencileri 

yenmeyi başarmıştım. Bu 
sınıf mücadelesinin çok 
somut bir örneğidir

Öğretmenim size 
coğrafya ile 
ilgili bir soru 
sorabilir miyim 

acaba?

Seni böyle he-
vesli görmek 

çok güzel
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Toplum anlayışımı 
da, mevcut burju-
va-feodal ilişkile-
ri değiştirme is-

teğimi de okuldaki 
bu deneyimlerim 

oluşturdu

Burjuvanın, bildiği 
doğrultuda yürümek 
isteyenleri ne kadar 

çok aşağıladığını 
anladım

Öğretmenlerin 
gözüne girme, 
sınıfın birincisi 

olma ve aynı za-
manda değişme-
me stratejime 
bağlı kaldım

O zamanki deneyimlerimin 
bugün bile üzerimde izleri 
vardır: Kendi tarzını, kendi 
kişiliğini yaşama arzusu

Bizler “Çocukluktan 
yetişkin olmayı öğrendi-
ğimizi” anladım. Bir çocu-

ğun içtenliği ve güve-
nilirliği yok edilmemesi 
gereken değerlerdir

38



Nizip’te ortaokulu 
bitirdikten sonra 
ailemin beni liseye 

göndermesi imkansızdı. 
Bu nedenle yatılı bir 
okula giriş sınavını 
kazanmak için çok 

çalıştım

Aklımda askeri lise vardı, çünkü 
oradaki askerler kadar güçlü 

olmak istiyordum. Fakat not orta-
lamam iyi olmasına rağmen sınavı 

kazanamadım

 Buna kızdım ama bugün biliyo-
rum ki eger kazansaydım askeri 
okullardaki Kemalist gelenekten 

etkilenirdim ve o sistem beni 
yutardı.

Mustafa Kemal’in kendisi bir yatılı okul 
öğrencisiydi. Türkiye’de devlet hizmetine 
giren her aydın, belki de Kemalist tarz-
daki bir yatılı okuldan mezun olduğu için 
Kemal’e çarpıcı bir benzerlik gösterir.

39



Askeri yatılı okula ka-
bul edilmesem de, yine 

de başka bir yatılı oku-
la, Ankara’nın merkezin-
deki Tapu ve Kadastro 
Meslek Lisesi’ne girmeyi 

başardım

Yıl 1966’ydı 
ve Ankara’ya 
giden oto-
büste bir 

öğretmenle 
tanıştım

Dolayısıyla Ankara’nın burjuva toplumunu bir devlet 
okulunun himayesi altinda gözlemleyebilirdim. Bu, 

toplumu daha da iyi anlamama yardımcı oldu
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Hocam bana biraz yar-
dımcı olmanız mümkün 

mü acaba? Ankara’ya ilk 
gelişim ve burada hiç 

tanıdığım yok

Oyle mi? 
Elimden geldi-
ğince yardımci 

olurum 
tabii.

Öncelikle seni 
okula götü-
relim. Nerede 

olduğunu 
biliyorum.

Yardımınız 
için teşek-
kür ederim 

hocam.
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Ankara’yı ilk kez hayretle gördüğüm-
de, bu şehrin beni üzerime çökmekle 
tehdit eden bir dağa dönüştüğünü 
hissettim. Atatürk Anıtı sanki bana 
sesleniyor gibiydi: “Bak, her şeye 
dikkatli bak!”

Ve bu devasa şehrin inanılmaz 
şekilde değişen renklerine, 
biçimlerine ve çelişkilerine 

baktım.
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Tapu ve Kadastro Lisesi’nde tama-
men derslere odaklandım.

Başarılı olma-
lısın, diğerle-
rinden daha iyi 

olmalısın

Çocuklar Abdul-
lah’ın kompozisyon 
yazisini alıp askeri 
okuldaki öğret-
  menlere gös-
       terdim.

Ne kadar şaşır-
dıklarını tahmin 

edemezsiniz!

Öğretmen yazdıklarımı yorumlamaya başla-
dı, kendimi yetenekli biri gibi hissediyordum. 
Öğretmenim askerdi. Belki de bende bir teh-
like gördü ve bu yüzden beni kendi tarafına 

çekmek istiyordu. Emin değilim...

Öğretmenlerim ayni zamanda askeri okul ogretmeniy-
diler ve bana iyi davranıyorlardı. Beni bilinçli olarak 
mı teşvik ediyorlardı yoksa sadece beni sevdiklerini mi 

göstermeye çalışıyorlardı, bilmiyorum.
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Burjuva toplumunda fazla şansı 
olmayan biri gibi hissediyordum 
kendimi. Ancak bu duyguları bastı-
rıyordum.

Bir süre dinin çekiciliğini hissettim. Din, 
bana dayatılan toplumsal değerlerin 

baskısından kurtulmak için bir çıkış yolu 
oldu. Çocukluğumdan beri bildiğim, onun-
la kendimi daha kolay ifade edebildiğim 

bir gerçeklik biçimiydi.

Köydeki imamımız bir gün uçacağımı söy-
lemişti, haklıydı. Sonunda uçtum. Uçuşum, 
devrimdi.

O zamanlar Seyyid Kutub’un “Din Budur” adlı kitabını 
okuyordum. Kitapta şu düşünce tarif edilir: “Mü-

kemmel yol dediğim şey budur ve bu yol yaşamdır.” 
Bu erken dönemdeki gelişimime bu tema yön verdi.
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Okuldaki son yılımda Ankara’daki Maltepe Camii’nde çok 
zaman geçirdim. Necip Fazıl Kısakürek’in yazılarını takip 
ediyordum, hatta bir ya da iki konferansina katılma 

fırsatım oldu. Beni çok etkilemişti.

O günlerde okuduğum 
birçok kitaptan biri de 
Leo Huberman’a aitti: 

“Sosyalizmin Alfabesi”.

İlk başlarda sosyalizme ve komünizme biraz 
direnç gösterdim ve ilk birkaç sayfayı şüphey-
le okudum.

Fakat kitap gittikçe ilgimi daha cok çekmeye 
başladı ve dilimden düşen şey şu oldu:

Din kaybetti, 
Marx kazandi!

Bu cümle zihni bir değişimin tetikleyicisi 
oldu. Bu benim için şu demekti: “Gele-
neksel ideoloji kaybediyor, sosyalist 
yaşam kazanıyor.” Bu gerçeğe ulaştığım-
da yıl 1969’du.
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Liseyi bitirdikten sonra bir 
yıllık zorunlu memuriyet 

hizmeti için tapu ve kadastro 
memuru olarak Güneydo-

ğu’daki Diyarbakır’a gittim. Efendim,
  beyim... 

Tamam, 
tamam.

Köylüler ve devlet arasındaki 
ilişkileri öğrendim. Köylülerin 

yaşamını bir memurun yaşamı ile 
karşılaştırabildim

Bu süre zarfında biraz para ve rüşvet çarkını 
öğrendim. İnsanların şu şekildeki konuşmalarını 

duyuyordum

Çiftçiler buğday ve pamuk tarlalarında 
agir kosullarda calisip ter dökerken, bir 
memurun yaşamı gayet keyifli ve şıktı. Cep-
te biraz para, güzel kıyafetler, otellerde 
kalmalar, büyük toprak sahipleri tarafın-

dan ağırlanmalar...     
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Burada 
ölümüne çalışı-

yoruz.

Burnumuzdan 
kan gelene 

kadar..
Onların halini anladığımı fark eden köy-
lüler bana büyük toprak sahiplerinin 

acımasız zulümlerini anlatırlardı

a Bu sistemin ada-
letsizliğini ilk elden 

öğreniyordum. İnsanin 
nasil sömürüldügünü 

görüyordum
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Bana ilk defa rüşvet 
verildiğinde, tum duygu 
ve dusuncelerim ayak-

lanarak rüşvet almaya 
karşı çıktı

Nihayetinde 
sana içtenlikle 

sunulan bir 
hediye.

Onlar için 
problem de-
ğildi. Rüşveti 
ortalık yer-
de bile kabul 
ediyorlardı. 
Ve benim bir 
ahmak oldu-
ğumu düşünü-

yorlardı

Beni yine 
rüşvetin 

döndüğü bir 
iş anlaşma-
sına kasten 
bulaştır-

maları uzun 
sürmedi.

Hadi
kabul et!
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 İlk rüşvet parasını ne yapacağım 
sorusunu sabaha kadar düşünmek-
ten nasıl terlediğimi hala çok net 

hatırlıyorum

Bir gün bu parayı genel 
isyan için harcayacağım

Parayı 3.000-4.000 lira, yani 
maaşımın iki üç katı olana kadar 

biriktirdim

 Sonunda bir çözüm buldum

Bu düşünceyle vicdanen nispeten daha 
rahat bir şekilde parayı alabiliyor-

dum. Bu para Kürdistan için kullanıla-
bilirdi. Para Kürdistan’dan geliyordu 
ve yine Kürdistan’ın yeniden inşası için 

kullanılabilirdi

49



Bunu radikal bir değişim için 
kullanmam ironikti, çünkü aynı 

zamanda yolsuzluk Kürdistan’daki 
sorunların başlıca nedenlerinden 

biriydi

Ama rüşvet aldığım için zihnimde-
ki birçok şey hızlandı. Bir karar 
vermek zorunda kaldım. Ve pa-

ranın geleceğine karar verirken 
aslında kendi geleceğime karar 

veriyordum

Zihnimde Kürdis-
tan’ın özgürlüğü 
fikri gelişirken, 

para inanılmaz bir 
miktara, 10.000 li-

raya ulaşana kadar 
arttı

Kürdistan’ı 
düşün! Parayı 

almanın nedeni bu!
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Memur olduktan bir yıl sonra 
köyüme gittim. 

Artık büyük şehirde bir 
memursun, niye bana 

en azinda birkaç 
 metre kumaş 

  almadin?

Anneme hiçbir zaman bir şey almamıştım. 
Bir evladın kendi annesine bir şey almama-
sının nasıl mümkün olduğunu sorup, bana 
sitem etti. Ama onun kadar kararlıydım

Sana hiçbir şey
 almayacağım!

Derdin bir
kumaş parçası 
olduğu sürece 
sana hiçbir şey 
almayacağımı

bil!
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O, ona almak istemedi-
ğim kumaş parçasından 
başka hiçbir şeyi gör-

müyordu

Bu sözler sert ve affedilmez 
görünebilir. Aklımda daha büyük 
işler olduğunu anlamamasına ve 
benden bu büyük işlere dair bir 
istemi olmamasına sinirlendim

Bu konu üzerine uzun bir süre dü-
şündüm. Annem bana iyi bir oğul 

olmadığımı hissettiriyordu

Ancak ahlaki değerlerim ve hedef-
lerime bağlılık, annem gibi küçük 

düşünmememi gerektiriyordu
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 Velhasıl annem dileğinin gerçekleşmedi-
ğini söyleyerek gözü arkada gitti
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Yani Öcalan liseden 
sonra memur olarak 
çalışmaya başladı, 

üniversiteye gitmedi    
   öyle mi?

Diyarbakır’daki memurluğu bir 
yıllık zorunlu memurluk hizmetiydi. 

Zorunlu hizmet bittikten sonra 
tayinini İstanbul’a aldırdı.

İstanbul’da 
memurken, 21 

yaşında İstanbul 
Üniversitesi’nin 
sınavını geçti ve 
bu okulun Hukuk 
Fakültesi’ne kay-

doldu.

Kulağa prestijli
 bir yer gibi 

geliyor.

Evet, öyle. Ama o asıl Ankara 
Üniversitesi Siyasal Bilgiler 
Fakultesi’nde (SBF) Siyaset 

Bilimi okumak istiyordu

O zamanlar Anka-
ra SBF devrimci 

fikirli öğrencileri 
mıknatıs gibi 

kendine çekiyordu. 
Orası onun siya-
set ve toplum 
  hakkında daha   
  fazla şeyler 
     öğrenebile-
     ceği iyi bir 

       yerdi.

Ve sanırım bir 
bürokrat olmayı 

istemiyordu. 
Doğru. Biraz daha 

portakal suyu 
alsana

Oh, 
teşekkürler.
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 Ama önce İstanbul Üniversitesi 
Hukuk Fakültesi’ne kaydolması 

gerekiyordu.
1970’de İstanbul’a 

vardığımda hayatımda 
yeni bir dönem başladı. 
Devrimci Doğu Kültür 
ocağına üye oldum ve 
birkaç seminer verdim.

Üzerinde durmak
 istediğim temel 

mesele şudur; neden 
bir Kürt dev-

leti yok?

Bu, genis kapsamli bir ta-
leptir. Buna ancak büyük bir 

deneyim ve derin bir 
düşünce sonucunda 

erişilir.

İstanbul’da 
1 yıl kaldım. 

Sonra siyaset 
bilimi okumak 
için Ankara 
Üniversitesi 

giriş sınavla-
rına katıldım. 
Sınavı geçtim 
ve 1971’in son-
larına doğru 

Ankara’ya 
gittim.
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O dönemde Türkiye’deki devrimci gençliğin liderle-
ri Mahir Çayan ve Deniz Gezmiş herkesin üzerinde 
konuştuğu, etkili liderlerdi. Onların Marksizm ve 
emperyalizm hakkında konustuklari etkinliklere 

şevkle katılıyor, bağlılıklarından dolayi derinden 
etkileniyordum.

Türkiye Halk Kurtuluş Partisi 
olarak bizler, Kürdistan mese-

lesini temel öneme sahip 
    bir mesele olarak 

       görüyoruz.

Halk mücadelesinin oligarşi dik-
tatörlüğü tarafından bastırıldı-
ğı, ki bu oligarşiler parlamenter 

biçimde bile olabilir, merkezi 
otoritenin ordusu, polisi vs. ile 

bir dev gibi göründüğü 
ülkelerde... Bu 

yerlerde 
silahlı propa-

ganda, kitleler-
le teması sağ-
layan ve geniş 

bir mücadele ile 
onları devrim 
saflarına kaz-
andıran temel 

mücadele 
yöntemidir.

Bu dönem, Türkiye 
dahil birçok ülke-
de büyük toplum-
sal kargaşaların 

yaşandığı bir 
dönemdi. Gençler 

uzun zamandır 
görülmemiş bir 
şekilde politik 

eylemlere katılı-
yorlardı. Bunun 

bir parçası oldu-
ğum için heyecan-
lıydım. Önemli bir 
dönem olduğunu 
hissediyordum.
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Aynı zamanda sağın, milliyetçilerin, muhafazakarların, 
kapitalistlerin ve aşırı dincilerin değişime karşı büyük bir direniş 
gösterdiği dönemdi.

Mart 1971’de Türk ordusu muhtıra ile 
darbe yaptı. Genelkurmay Başkanı 

Memduh Tağmaç, Başbakan Süleyman 
Demirel’e bir muhtıra verdi:

Mevcut anarşik durumu gide-
recek, anayasanın öngördüğü 

reformları Atatürkçü bir 
görüşle ele alacak 

ve inkılap ka-
nunlarını uygu-
layacak kuvvet-
li ve inandırıcı 
bir hükümetin 
demokratik 

kurallar içinde 
teşkili zaruri 

görülmektedir.

Bu hükümet anarşi, kardeş kavgası, sos-
yal ve ekonomik huzursuzluğa son ve-

recektir. Talepler karşılanmazsa, ordu 
kanunların kendisine vermiş olduğu   
               görevi yerine getirerek, 
                       idareyi doğrudan 
                         üzerine almaya 

                        kararlıdır.

Demirel, kabine-
si ile yaptığı 3 

saatlik bir top-
lantıdan sonra 

istifasını Cumhur-
başkanı Cevdet 

Sunay’a gönderdi. 
Daha sonra ordu, 
muhafazakar ve 
reform karşıtı 
partilerin ege-
men olduğu bir 

meclis aracılığıyla 
Türkiye’yi dolaylı 
olarak yönetti.
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THKP Elrom’a karşılık 
tutuklu devrimcilerin 
serbest bırakılmasını 
talep etti. Ancak Türk 
devleti bunu reddetti 
ve hatta solculara 

yönelik daha geniş çaplı 
tutuklamalar başlattı. 
Elrom daha sonra kafa-
sına üç kurşun sıkılmış 
halde ölü bulundu. Bu 
ve birkaç Amerikalının 
kaçırılması Türkiye’deki 
çatışmayı uluslararası 
haber haline getirdi.

Askeri dar-
beye THKP, 

Ankara Ziraat 
Bankası ve 
İstanbul 

Türk Ticaret 
Bankası soy-
gunlarının da 
içinde olduğu 
daha doğru-
dan şiddet 

eylemleriyle 
karşılık verdi.

Ve THKP İsrail’in İstanbul Başkonsolosu 
Efraim Elrom’u kaçırdı.
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Mahir’in yoldaşı 
Hüseyin Cevahir öldürüldü

1972 yılının Mart ayında Türk askerleri 
ve polisleri tarafından öldürüldüler.

Mahir Çayan aynı operasyonda yaralı 
ele geçirilip tutuklandı

Devletin baskisi 
gittikce artiyor-
du. Mahir Çayan 
ve Hüseyin Ceva-
hir devletin yap-
tığı bir operas-
yonda bir evde 
sıkıştırıldılar

Mahir Çayan ve arkadaşları 
birkaç ay sonra, 1971 yılının 
Kasım ayında cezaevinden 

kaçtılar
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Mahir Çayan ve arkadaş-
larının infazı bende şok 

etkisi yaratmıştı

Onlar benim güvendiğim 
kahramanlarim oldular

Arkadaşlarım 
ve ben çok etki-
lenmiştik. Nisan 
1972’de, Mahir-
lerin anısına 

Ankara SBF’deki 
ilk eylemi ör-

gütledik

 Türk devleti ise bu eyleme 
karşılık vermede gecikmedi
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Gir içeri, 
pislik!

Pislik sizsiniz! 
Kapitalist elit-
lerin, kokuşmuş 
siyasetçilerin

 uşakları!

Kes sesini 
komünist!

Mamak Askeri Cezaevi’nde yedi 
ay tutuklu kaldım
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Bu süre içinde Deniz Gezmiş, 
Yusuf Aslan ve Hüseyin İnan 

gözümüzün önünde alınıp, Ulu-
canlar Cezaevi’ne idama götü-

rüldüler
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Henüz 20’li yaş-
larımın başın-
daydım, fakat 

devlet gücünün 
ve şiddetinin 
dehşetini çok-
tan görmüş-
tüm. Bu benim 

tüm varlığımda 
derin bir etki 

yarattı
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Hey!..

Eller

yukarı! Kıpırdama
!...

Kıpırdama-
dan mı ellerimizi
 kaldıralım yani?

Bu yaşananlardan ayrıntılı
planlamanın ve planlamayı sürekli 
yenilemenin ne kadar
önemli olduğunu öğrendim

 Bana gelince; dış görünüşümün
demir bir maske gibi 
katılaştığını gördüm 

ve öldürülen
kahramanlara 

ilişkin hiçbir duygumu
 dışa vurmadım

Bununla beraber diğer sol örgütlerin 
askeri harekatla bastırıldığını gördüm
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Geri dur!

Onların ölümlerinden sonra bu
devrimcilerin anısına asla 
saygısızlık etmeyeceğime, 
onları yaşatacağıma ve 
ideallerini gerçekleştire-
ceğime dair yemin ettim

geri dedim
ulan!

Bir daha asla düşmanın eline esir düşmemek, bir daha 
asla Mamak Cezaevi’ndeki gibi aşağılayıcı bir şekilde 
tokatlanmamak ve yenilmez bir örgüt kurmak için 
elimden gelen her şeyi yapacağıma yemin ettim

Amacıma ancak 
kararlı ve dayanıklı 
bir örgütle ula-
şabileceğim benim 
açımdan çok
netti. Ve kurtuluş 
mücadelesi tüm 
gücümü ve irademi
kullanarak benim 
örgütleyeceğim bir 
mücadele olacaksa 
da kökleri, yaşamı 
ve gücü Kürt 
halkından 
almalıydı

Kemal Pir ve Haki 
Karer bu zor-
lu yolu benimle 
birlikte yürümeye 
istekli ve bu yü-
rüyüşe gücü olan 
yoldaşlarımdandı. 
Onlarla yaptığımız 
uzun bir konuşma 
aramızda güçlü bir 
bağ oluşturmuştu. 
Amaçlarımı açık ve 
detaylı bir şekilde 
anlatmıştım
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Piknik kamufle olmamıza yaradı. Orada bulunan 
çoğu insandan farkımız yoktu. İlk grubumuzun 
kurulması bu ortamda oldu

Mart veya Nisan 1973’te, Ankara Çubuk 
Barajı’nda bir toplantı yaptık

 O ilk tutukluluktan serbest bırakıldıktan 
sonra çalışmalarımı yeniledim. Bunu bu sefer 

Haki Karer ile birlikte öncülüğünü yürüt-
tüğüm ADYÖD (Ankara Demokratik Yüksek 

Öğrenim Derneği) ile yaptım

Kürdistan bir 
 sömürgedir. Ülkemizi 
ve halkımızı sömür-

geciliğin pençesinden 
kurtarmak 
gerekiyor.

Bu nedenle 
bir örgüte 
ihtiyacımız

var

Ve bir kurtuluş 
mücadelesi başlatmak 
için iradeye ihtiyacımız 

var

İhtiyat en başından beri her
şeye baskın geldi. O toplan-
tıda Kürdistan sorununa ve 
çözümüne dair düşüncelerimi 
fısıldadığımda sanki büyük bir 
sırrı açığa vuruyordum.

Bu sözlerin nasıl anlaşıldığı 
konusunda kaygılıydım. 
Sözlerim derdimi anlattı mı, 
anlaşıldı mı, 
bir şeyi tetikledi mi?
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 Grup, Kürt köylerine gitmenin
gerekli olduğunu düşündü. 

Grubumuzun yarısı Ankara’yı 
terk etti, diğer yarımız ise hiç 
geri dönmeme ihtimaline karşı 
Ankara’da kaldı. Grubun kırsal 

kesimde ihtiyaç duyduğu
desteği alıp alamayacağını 
henüz bilmiyorduk. Ve Türk 

devletinin bize karşı bir şeyler 
yapması muhtemeldi

Oğlum, daha önce
 senin için komünist

oldu dediler

Ama 
şimdi Kürtçü 

olduğunu duyduk

bak Genç adam, 
biz artık bu kuru 

odun gibiyiz

söyle bana 
Bunu canlandıra-

bilir misin?

Kürdistan davası
yaparsan büyük 
zarar görürsün. 

bilmiyor musunki Bu 
dava ölüdür

Gezimizin bir parçası 
olarak köyüme gittik 
ve babamla görüştüm

Caminin gölgesindeki başka 
bir adam ise şunu dedi
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Yeniden 
doğamayız.

Mezardaki ölüler 
bile bizden daha 

canlıdır

Bunlar ne tür insanlardı? 
Hiç mi umut kalmamıştı? 
Onur yok muydu? 
Kürt toplumu içinde Kürt
olduğunu inkar ederek 
kendini inkar ediyordu. 
Türk toplumu içinde 
bir Türk gibi yaşamayı 
kabul etmişti

ben yinede Bu tür deneyimlere rağmen
başarılı olacağımıza inanıyordum. 
İçimde bunun böyle devam
edemeyeceğini söyleyen derin ve güçlü 
bir umut vardı. 

Bu insanlar yaşamak zorundaydı. 
bu yüzden yurtsever devrimci
fikirlerimizi başta gençler olmak üzere 
halkımıza taşımaya karar verdik
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Kürdistan’a sosyalizm
fikrini getirmeye
çalışırsanız bedel

ödersiniz

Fakat çalışmalarımız yayıldıkça
sadece Türk devletinin ve Türk milliyetçilerinin 
değil, yerlesik sol gruplarin da saldırganlı-
ğıyla karşılaştık. KDPtaraftarları bize şunu 

söylüyordu

Birkaç 
arkadaşımız ve 
sempatizanımız 
bize karşı olan 

gruplar 
tarafından 
öldürüldü

Tüm bu engelleri aşmak çok zordu. Bütün bunlara 
rağmen, canımız pahasına da olsa, Kürt halkının 
sonunda kendileri hakkındaki gerçeği duymak zo-

runda olduğu benim açımdan çok netti

Türk solunun da neredeyse 
tamamı bize karşıydı ve bizi bölü-
cülükle suçluyordu. Kürdistan’da
bize, ayrı devrimler geliştirmeye 
gerek olmadığını söylüyorlardı. 
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Bu sıralarda 
grup üyelerimiz 

Kürdistan’da 
Bazîd, Qers, Dîxor, 

Dersim, Çewlîg, 
Xarpêt, Amed, 
Mêrdin, Riha

ve Dîlok gibi bir-
çok yeri ziyaret 

ettiler

İstanbul

ankara

Bazîd

qers
Dîxor

Dersim

ÇewlîgXarpêt

Amed

Mêrdin RihaDîlok

Ayrıca grubumuz “Emper-
yalizm ve Sömürgecilik 
Analizleri”, “Kürdistan 
Devriminin Yolu” gibi 

manifestoları ve kitap-
ları yazmaya başladı. 
“Parti Programı”nı ise 

Dîlok’ta katledilen Haki 
Karer’in anısına ithafen 

ben yazdım

O zamanki en önemli gelişme, Kasım 1978’de, Amed’in Fis 
Köyü’nde yaptığımız kongreyle Partiya Karkerên 

Kurdîstan’ın (Kürdistan İşçi Partisi-PKK) kurulması oldu. 
Kuruluş Kongresi’ne ikisi kadın olmak üzere, hareketin 

önde gelen yirmi iki üyesi katıldı 
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PKK’nin kuruluş 
deklarasyonundan sonra 

Türk devleti sıkıyönetim ilan 
etti ve çok sayıda kişiyi

 gözaltına aldı.

Korkunç! Evet, o zaman korkunç-
tu ve o zamandan beri 
Kürtler çok acı çekti

 Evet, kesinlikle. Bu yüzden bana 
çok geliyor. Bu sadece teorik bir 
siyasi mücadele değil, somut bir 
mücadele.Kadınlar, erkekler ve 
çocuklar acı çekiyor
 ve ölüyor

Doğru. 
Bu yüzden 30

yıldan fazladır bu
konuda kampanya

yürütüyorum!

Neyse, 1979’da Öcalan askeri bir 
darbenin yaklaştığını öngördü.

 Gerçekten de 1980’de darbe oldu. 
Öcalan darbeden önce sınır 

kasabası Pirsus’tan 
Suriye’nin Kobani

 şehrine geçti

Bu tehlikeli 
bir yolculuk 

olmuştur
sanırım
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“Ah, evet, ama bunu Öcalan’ın
kendisinden dinleyelim.”

Sınır köyündeki muhafızları, tıpkı çocukken sahip 
olduğum dış görünüşümdeki soğukkanlılıkla, ihtiyatlı 
bir şekilde geçtik. Askerler belki de bizim küçük çaplı 
kaçakçılar olduğumuzu düşündüler

merhaba
komutanım

Nasılsın? 
Ne alacaksınız

bu sefer?

artık 
ne bulursak
komutanım

iyi, artık ne 
bulduysan bize de 

getir
tammam mı...

ha ha
ha..

geçin...
komutan
görmeden
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Böylece bu tehlikeli 
yürüyüş sırasındaki 
o dakikaların lideri 
haline gelen Mehmet
Sait’in tavsiyelerine 
aynen uyarak, sınırı 

rahatça
geçebildim.

Devlete karşı kurtuluş mücadelemizi 
başlatmıştık ama geri çekilme zama-
nının geldiğini de biliyorduk. Artık 
bundan sonrasını düşünüyordum.
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Aklıma Lübnan geldi. 
Lübnan’a nasıl 

gidileceğini 
bilmiyordum. 

Ayrıca orada kimseyi
tanımıyordum. 

Yine de Lübnan’da da 
devrimcilerin

 olduğuna
derinden 

inanıyordum

İlk altı ay kimse benim gerçek adımı bilmi-
yordu. Hiç kimsenin en ufak bir direnişiyle
karşılaşmadım, böylece yerimi sağlam bir 

şekilde oluşturdum

Sonra bir kamp 
kurmak ve

partinin diğer 
aktif üyelerini 
getirmek gibi 
daha büyük 
görevlere 

giriştim
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Dogmatik biri 
değildim. Yaptığım 

ve düşündüğüm her 
şeyi sürekli sorgu-
luyor, uygulanabi-
lirlik koşullarını 
değerlendiriyor-
dum. Bu özelliğim 

yıllar içinde
daha da gelişti

Bir şey söylediğinde, bunu en açık ve
 yapabilecegin en iyi bicimde söyle...

Ve bir şey
yaptığında,

                 bunu da 
aynı

şekilde yap

Bir haftanın sonunda tüm düşüncelerimin ve eylemlerimin 
doğruluğunu sorgulamayı bitirdim. Filistin Demokratik 

Kurtuluş Cephesi ofisine gittim ve kendimi soğukkanlı bir 
şekilde “Ebu Ali” olarak tanıttım
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Ben bir devrimciyim ve
 ülkemde halkımın kurtuluşu 

için savaşıyorum

Burada özgürce hareket 
etmeme yardım etmenizi 
umuyorum. Ayrıca eğitim
 kampı kuracak bir yere

ihtiyacım var

ve eğer 
Dediğiniz gibi 

sosyalistseniz 
bu

 enternasyonal
 dayanışmayı
   gösterme-

   lisiniz
buyur ebu ali,

biraz
konuşalım

Sanırım 
onları o kadar 

zorladım ki, 
beni geri 

çeviremediler. 
Planlarım

 işe yaramıştı.
Yardım

 etmeyi kabul 
ettiler
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300 kişilik 
bir eğitim

birliği yeterli 
olur mu?

300 mü?.. hmmm... 
sanırım evet.

Aslında 
daha azını bekliyordum.
Tabii ki itiraz etmedim

Daha sonra bu teklif üzerine düşündüm. 
Belki de bizi, böyle büyük bir sayıyla başa 
çıkıp çıkamayacağımız, bu kadar çok insanı 
eğitip eğitemeyeceğimiz konusunda sınamak 

istediler. Her ihtimale karşı, bir alternatifimiz 
daha olsun diye El-Fetih partisinin 

desteğiyle başka bir kamp daha kurduk
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Ülkeyi terk etme 
öngörümün ne
kadar doğru 

olduğu kısa süre 
içinde kanıtlanmıştı. 
12 Eylül 1980’de Türk 
ordusu iktidara el 

koydu. 

Sonuç binlerce
gözaltı ve yaygın 

şekilde işkence oldu.

 Bu, 20 yıl içinde
yapılan üçüncü 

darbeydi!

General Kenan Evren’in cumhurbaşkanı 
olarak atandığı ve ona Meclisi feshetme 
ve kararnamelerle kanun çıkarma hakkı 
veren, yeni, çok kısıtlayıcı bir anayasa 
yazıldı. Bu anayasa meclisin ve siyasi 

partilerin gücünü büyük 
ölçüde azalttı

 Aynı anayasanın 14. maddesi kişi
ve kuruluşların özgürlüğünü 
sınırlayıp, sınıf, dil ve etnik 

kimliğe dayalı siyasi mücadeleyi 
yasakladı
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Askeri darbenin sonucunda şunlar oldu

650 bin kişi gözaltına alındı

1 milyon 683 bin kişi fişlendi

517 kişiye ölüm cezası verildi

50 kişi idam edildi

7 bin kişi hakkında idam cezası istendi

98 bin 400 kişi illegal örgüt üyeliğinden yargılandı

388 bin kişinin pasaport alma hakkı iptal edildi

30 bin kişi sürgüne gitmek zorunda kaldı

171 kişi işkence sonucu öldü

937 film yasaklandı

14 bin kişi vatandaşlıktan çıkarıldı

299 kişi cezaevinde öldü

400 gazeteciye toplamda 4 bin yıl hapis cezası verildi
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1980’ler-90’lar boyunca PKK kadrolarının 
siyasi eğitimine ağırlık verdim. Zira siyasi 

eğitimi askeri eğitimden daha önemli 
görüyordum

Ve giderek dünyanın her yerinden
insanlarla görüşmeler yapmaya 

başladım.

Ayrıca dış ilişkilerimizi yürütüyordum. 
Orta Doğu’nun birçok yerinden, bizimle aynı 

fikirdeki destekçilerle diplomatik 
görüşmeler yapmaktan sorumluydum

Ancak Türkiye’deki 
çeşitli örgütler bizi 
engellemek ve geril-
la hareketinin inşasını

sekteye uğratmak 
için canla başla 

çalışıyorlardı. Şöyle 
kışkırtıcı sloganları 
yayıyorlardı: “PKK 

Kürt halkını doğru-
dan katliama sürük-

lüyor.”
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Bu baskıya rağmen ilk parti kongremizde ve ardından 1982 yılında yaptığımız 2. 
kongremizde her türlü teslimiyeti mahkum ettik. Her iki kongrede de partimizin devrimci 

çizgisi oldukça güçlendirildi.

 Bu da bize yapılan saldırıların daha da 
sertleşmesine neden oldu. Sanki Türk devleti 
demokratik, insan haklarına ve Kürt halkının 
varlığına saygılı bir devletmiş de suçlu olan 

bizmişiz gibi bize saldırdılar.

komutanım
kaçıyor!

hahoooo
!..

çekil
kaltak!..

 İnsanlarımız hapishanelerde, 
köylerde ve şehirlerde her gün çok 

acımasız bir şekilde katledildi.
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Hapishanelerde 
insanlarımızı teslim almak  

için her türlü işkenceyi 
yaptılar

Mazlum, Ferhat, Kemal, Hayri gibi 
değerli yoldaşlarımız aylarca 
süren dayak ve açlık karşıtı 

protestolarından sonra gün gün 
eriyerek şehit düştüler.

3



Hatta bazı kadrolarımız kendilerini yakma 
eylemi yaparak şehit düştüler. Onların direnişi 

bizim direnişimizi körükledi ve mücadeleyi
güçlendirmemiz için bizi harekete geçirdi
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Bu korkunç 
ortamda 
mücadele

sivilleri, hatta 
üyeleri hain 

olduğu ortaya 
çıkan tüm
aileleri de 
etkiledi. 

Bazı üyelerimiz 
onları 

cezalandırdı

Bunlar bugün çok 
pişmanlık duyduğum eylemlerdi.
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 Bu zaman zarfında Ortadoğu’da yüzlerce yoldaşı eğitmekle, 
onlara maddi ve manevi donanım sağlamakla meşguldük.

Ayrıca çeşitli kitapların 
yazımı ile uğraştık. Bu kitap-

lardan bazıları şunlardı: 
“Örgütlenme Üzerine”, 

“Kürdistan’da Zorun Rolü”, 
“Kürdistan Ulusal Kurtuluş 

Problemi ve Çözüm Yolu”

Giderek daha fazla kadın bize katılıyordu ve 
kadınların hareketteki rolü zaman geçtikçe çok 

daha önemli bir hale geldi

1982’de ülkemize ilk gerilla birliklerini 
gönderdik. Ancak KDP’nin düzenlediği bir 
komplo sonucunda, içinde Şahin Kılavuz’un da 
bulunduğu 8 kişilik bir grubumuz 
Hezil Çayı’nda öldürüldü.
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Hayri Durmuş, hapishanede açlık grevinde 
yaşamını yitiren yoldaşlarımızdan biriydi. 

Mahkemeye çıktığında çok coşkulu bir 
konuşma yapmıştı

Ve böylece uzun bir hazırlık, tartışma ve şiddetli provokasyonlardan sonra, 15 Ağustos 1984’te 
PKK ilk silahlı saldırısını gerçekleştirdi. Biri Dih (Eruh) diğeri Şemzînan’da (Şemdinli) olmak üzere 

iki askeri karakola saldırı düzenlendi

Bu halk için mücadele ede-
ceğini söyleyenler, silahlı 

mücadeleyi esas almalıdırlar. 
Silahlı bir direniş olmadan 
sömürgecilik asla yenilgiye 

uğratılamaz.

Ateş etme! 
Teslim

oluyorum!

Ellerini 
yukarı kaldır ve

yavaşça dışarı çık
 o zaman.
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Heval Egîd’in komutasındaki PKK güçleri, oldukça kısa bir 
süre içinde, askeri karakolu içindeki askerlerle birlikte ele 

geçirdi

Sömürgeci, faşist hegemonya altında 
halkımızın ulusal ve toplumsal geleceği 

tehlikededir. Kürdistan’da insani ve
onurlu bir yaşam sürmenin imkanı

 kalmamıştır

Süregelen 
faşist, sömürgeci savaş 
ve katliam koşullarında 
halkımızın silah kuşanıp 
silahlı bir mücadeleyi 

başlatmaktan başka bir 
seçeneği yoktur.

Bazı gerillalar ilçe halkıyla 
istişare ederken, diğer geril-
lalar kahvehanelere bildiriler 

dağıtıp, pankartlar asmıştı

Gerillalar 
düşmandan o 

kadar çok silah 
ve mühimmat ele 

geçirdiler ki, 
sömürgecilere 
ait bir kamyonu 
da almak duru-
munda kaldılar. 

15 Ağustos 
Kürtler

tarafından hala 
önemli bir diriliş 

günü olarak
kutlanmaktadır.
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Fakat 1985 yılı bir kabusa dönüştü. İçeriden 
ve dışarıdan yapılan kesintisiz komplolar

 nedeniyle gerillalarımızın %90’ı şehit düştü. 

Silahlı mücadelenin koordineli bir şekilde 
sürdürülmesi neredeyse imkansız hale geldi.

Çözümleme mücadelemizde yeni bir silah haline geldi. 
İyi bir eğitimi ve devrimci bir savaşçının nasıl olması 

gerektiğine dair doğru bir fikre sahip olmayı 
başarının yolu olarak belirledik.

O yıl çok değerli yoldaş-
larımızı kaybettik. İki-üç yıl 
boyunca kampta eğittiğimiz 
kadroların yalnızca yüzde 
onu hayatta kalabilmişti. 

Geriye, tabiri caizse, sadece 
PKK’nin çekirdek kadrosu 

kalmıştı.

Yine de bir kongreyi, üçüncü kongremizi toplamaya karar 
verdik.
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Kamp; tarihsel, bilimsel, felsefi ve siyasi içerikli 
tartışmaların yapıldığı bir akademiye dönüştü. 
O zamanlar binlerce 
insanı eğitmiştik

 1980’lerin sonundaki 
ve 90’ların

başındaki amacımız, 
kadın-erkek her Kürt 

bireyinde yeni bir 
öz güven, yeni bir 
özgürlük duygusu 
yaratmaktı. Kürt

kadınlarının özgür-

lüğü için yaptığımız 
çalışmalar dünyanın
her yerindeki kadın-
lar için de bir değer 

taşımaktaydi

Şunu biliyorum; yüzlerce yıl
bastırılan Kürtlerin sadece 

birkaç yıl içinde kendine
güvenen bir halka dönüşmesi 

çok zor. Bu hedefe ulaşmak için
daha gidilecek uzun bir yol var 

ama ben umutluyum.

1990’ların başında çabalarımız meyvesini ver-

meye başlamıştı. Kürdistan’ın yaklaşık %70’i 
gerillaların ve partimizin kontrolü altınday-
dı. Ancak 1992 Newroz’undan sonra, Türk dev-
letinin Kürt halkına karşı yürüttüğü savaş 

daha da şiddetli bir aşamaya taşındı.          
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1995’te ve yine 1997’de PKK, Türk devle-
ti ve KDP’nin NATO destekli şiddetli
saldırılarına uğradı. Amaç gerillayı 
bitirmek ve içerideki hain unsurları 

teşvik etmekti.

O zamanların Türkiye Cumhurbaşkanı 
Turgut Özal da siyasi bir çözüm istiyor-

du. Özal derin devletin başarısız bir su-
ikast girişiminden sonra, Kürt sorununa 
dair planlanmış bir açıklamayı yapmadan 

kısa bir süre önce şüpheli bir şekilde 
öldü (muhtemelen zehirlediler)

Kürtçe 
konuşma 

mücadelesi 
devam etti, 
ancak Türk 

devleti Kürtçeyi 
engellemek için 
elinden geleni 

yaptı

 Benim cephemde birlik ve barış çağrıları hep oldu. Siyasi bir çözüme ve barışa bir 
şans vermek için 17 Mart 1993’te, Lübnan’ın Bar Elias kasabasında yaptığımız bir basın 

toplantısında tek taraflı ilk ateşkesimizi ilan ettik
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Haziran 1998’de, Türkiye’nin hükümeti, ANAP Lideri 
Mesut Yılmaz başkanlığındaki bir koalisyon hü-
kümetiydi. Brüksel üzerinden PKK ile diyalog

kurmaya çalıştılar.

Sorunların çözümü için
daha uygun siyasi koşullar 

oluşturmak amacıyla, 1 Eylül 
1998 tarihinden itibaren

ateşkes ilan 
ediyoruz

    Bu kararı 
    Türkiye ve
 Avrupa’dan gelen 
talepleri ve 1 Eylül 
Dünya Barış Günü’nde ba-
rışseverlerin özlemlerini   
  karşılamak  için aldık.

29 Ağustos 1998’de
telefonla katıldığım 

bir basın toplantısın-
da yeni bir ateşkes 

ilan ettik.

30 Ağustos 1998’de, çok sayıdaki Türk devlet yet-
kilisinin katılımıyla, Kürdistan’da hayatını kaybet-
miş bir Türk askerinin cenaze töreni yapıldı Mehmetçik burada, 

Apo nerede!...

Türkiye’nin 
Başbakan 
Yardımcısı

Bülent Ecevit 
o zamanlar 

şunları
 söyledi

Kendi ülkemizin 
sorunlarını bö-

lücü bir terör 
örgütüyle

 görüşmemiz 
 söz konusu
   olamaz.
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O sıralarda CIA ve diğer Amerikalı yetkili-
ler daha çok devreye girdiler ve Başkan

Clinton ile Başkan Hafız Esad arasında beni 
Suriye’den nasıl çıkaracakları konusunda 

gizli bir toplantı yapıldı.

16 Eylül 1998’de, Türkiye’nin Kara Kuvvetleri 
Komutanı Atilla Ateş Türkiye-Suriye sınırına gitti 
ve açıkça Suriye’yi işgalle tehdit ederek şunları 

söyledi:

       Suriye 
  Apo’yu ülkesinde   
barındırıyor, iyi niyeti-
mizi istismar ediyor.   
  Sabrımız tükenmek  
        üzeredir!

ABD Dışişleri Bakanı 
Madeleine Albright, 

yıllarca birbir-

leriyle savaşmış 
olan KDP ve YNK’nin 
uzlaşmasına yardım 
etti. Çok geçmeden 

PKK’ye karşı
ortak bir mücade-

leye giriştiler.

Ertesi ay Suriye’den ayrıldım.
İtalya’dayken Türk Hükümeti Türkiye’ye iade 
edilmemiistedi. İtalya, Yunanistan, Rusya ve 

Kenya arasında,tutanın elinde patlayacak siyasi 
bir bombaymışım gibi elden ele fırlatılarak çok 

zorlu aylar geçirdim

Dünyanın her yerinden on binlerce 
Kürt destek için Roma’ya akın ederken, 
ben Avrupa’yı çatışmanın siyasi çözümü-

nü başlatmaya çağırdım.
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Tuzak Kenya’da, 15 Şubat 1999’da ortaya çıktı. Yunanistan 
Büyükelçiliği’nden Nairobi Havaalanı’na giderken, içinde bulunduğum, 

Kenyalı yetkililerin kullandığı araba diğerlerinden uzaklaştı.

Sonunda da 
hoyrat bir 

şekilde
bir Türk koman-
do timine teslim 

edildim. 

O süreçte bile
barıştan söz 
ediyordum.

1999 yılının 
başlarında, Yunan
diplomatlar Güney 
Afrika’ya uçabile-
ceğimi söylediler. 

Bununyerine kendimi 
Kenya’nın başkenti 
Nairobi’deki Yunan
Büyükelçiliği’ne 

buldum. Ama perde 
arkasında MİT, CIA 

ve MOSSAD beni 
yakalamak için 

komplo kurmuştu
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Ve dünya genelinde 100’den fazla
insan, gözü kara bir şekilde yapılan 

eylemlerde kendini yaktı.

Ceza Kanunu’nun 125.
maddesine dayanan

mahkumiyetime rağmen,
tarihin beni ahlaki ve

siyasi olarak aklayaca-
ğına şüphem yoktur.

 Erdem olarak kabul 
ettiğim demokratik bir 

cumhuriyette adil
 ve onurlu bir 

barışa hizmet etmenin
 en büyük dileğim 

olduğunu 
tekrar beyan 

ediyorum.

Türk televizyon-
ları esir alındığım 
için zafer kutlama-
larının haberlerini 
verirken, dünyanın 
birçok kentindeki 
Kürtler Yunan, 
Türk, Kenya ve

 İsrail elçilikleri 
önünde protesto-

lar düzenlediler.
Berlin’deki İsrail 
Büyükelçiliği’nden 
göstericilere açı-
lan ateş sonucun-
da 4 Kürt yaşamını 

yitirdi

Bu konuşmamdan 
sonra Mahkeme 
Başkanı Hakim 

Turgut Okyay bana 
mahkeme kararını

okudu. İdam 
cezasına 

çarptırıldım.

Türkiye’nin Marmara Denizi’ndeki İmralı 
Adası’nda bulunan bir hapishanede, avukat-

larlakonuşmama izin verilmeden sorguya çe-
kildim. Mayıs 1999’da mahkemeye çıkarıldım ve 

bölücülükle suçlandım. Kısa bir yargılamadan 
sonra, dünya genelindeki haberlerde gündem

olan bir ceza verildi bana.
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Savunmam suçluluğum ya da
masumiyetimle ilgili değildi, daha ziyade 

çözüm ve uzlaşmayla ilgiliydi

Hukuki 
süreç bitti.
Şimdi siyasi 

süreç başlıyor.

Mahkemenin kararından 
sonra avukatlar beni gör-

meye geldiler. üzgündüler, 
moral vermeye çalıştım

Üzülmeyin .
Özgürlük kaza-

nacak.

 Ocak 2000’de Türk Hükü-
meti, Avrupa İnsan Hakları 
Mahkemesi Türk mahkeme-
sinin kararını inceleyince-
ye kadar ölüm cezasının 
ertelenmesini kabul etti. 
Ağustos 2002’de Türki-
ye’de ölüm cezası kaldı-
rıldı. Bana verilen ceza 
ise şartlı tahliye imkanı 

olmaksızın ağırlaştırılmış 
müebbet hapis cezasına 

dönüştürüldü
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Merhaba 
Estella, 

bahçıvanlık mı 
yapıyorsun?

Evet, Öcalan 
gibi ben de bitkileri 

seviyorum.

Beni tekrar 
kabul ettiğin için 
teşekkür ederim.

Sorun
değil Louise

Oradaki 
saksıya dikkat 

et, ayağın 
takılabilir.



Aa evet,
pardon

Ne güzel 
bir bitki bu!

Jeremy Corbyn’ın  
    hediyesi. 

    O da böyle 
     şirin biri.

Aa, 
gerçekten mi?

 ne gÜzel. 

Biraz burada
 oturalım mı? Hava 

güzel.
İyi olur.



En son Öcalan’ın 
hapsedildiği kısım-

da kalmıştık.

Evet, çok teşekkür ederim. 
Öcalan’ın hayat hikayesini şimdi 

çok daha iyi anladığını 
düşünüyorum.

Bu sefer bazı 
özgün politik ve 
sosyal konular 

hakkında konuşmak 
istiyorum. 

Evet, çok 
önemli konular. 

Nereden 
başlamamı 
istersin?

Kürt 
Özgürlük Hare-
keti “Demokratik 
Konfederalizmi” 

savunuyor, 
bununla neyi 

kastediyorlar? 
Bu konudan 

başlayabiliriz.

Peki. Dünya tarihinin 
 büyük girdabını, siya-
set teorisini ve yakla-
şımlarını düşünürsek 
bu konuda söylenecek 

çok şey var. 
Ama sanırım basit 

bir özet 
verilebilir.

Demokratik 
Konfederalizm, 

esasında, insanların 
kendilerini gerçekten 

demokratik bir
 yolla örgütlemesi 

demek.



Demokratik Konfederalizm bir yandan yerel toplulukların kendi varlıklarını 
özerk bir biçimde kontrol etmesine olanak sağlarken, öte yandan bir konfede-

ral konseyler ağı üzerinden diğer topluluklarla bağlantı kuran, halk 
tarafından seçilmiş idari konseylerden oluşan bir sistemidir.

Demokratik Konfederalizm; 
özyönetimin, doğrudan demok-

rasinin, ekolojinin, cinsiyet 
eşitliğinin, çok kültürlülü-
ğün ve ekonomi konularında 
komünalizmin temel ilke ve 

amaçlarına dayanır.

Rojava’nın Efrîn 
Kantonu Ekono-
miyi Canlandırma 

ve Geliştirme 
Komitesi Üyesi

Örgütler ve kurumlar için 
yeni ekonomik modellere 
ihtiyacımız var. Kolektif, 
komünal ekonomik model-
ler olarak adlandırılan 

bu modeller bazen t
oplumsal ekonomiler 

olarak da 
anılırlar.

    Bu ne çevreye 
  saygı göstermeyen 
kapitalist bir sistem olmalı 
ne de sınıf çelişkisini sürdüren    
      bir sistem olmalı.

Bu ekonomik model 
doğal kaynaklara ve 

güçlü bir altyapıya dayalı 
katılımcı bir model, insani 

değerlere dayalı bir 
ekonomik model 

olmalıdır.



“İnsani
değerlere dayalı”... 

Harika bir
tanım!

Böyle 
bir şeyi 

kim istemez!

Dünyadaki en büyük 
sorun bu. Bize faydası 
olmayan sistemlerle 

kandırıldık.

Dolayısıyla Demokratik 
Konfederalizm, çoğunluğun 

bunları gerçekten yaşayabileceği 
bir sistem yaratmaya 

çalışıyor.

Kapitalizm bunun 
özgürlük olduğunu 

söylüyor ama alakası yok. 
Kapitalizmde çoğu insan 

özgürlükten yoksun. Buna 
rağmen kapitalizm çoğu insanı 
kapitalizmin seçim özgürlüğü, 

kişisel özgürlük, ekonomik 
özgürlük, ifade özgürlüğü vs. 

olduğuna inandırmayı 
başardı.

Evet! 
Bu harika ve 

ulaşılabilir bir amaç. 

Ve Rojava’daki 
 Kürtler veya Meksi-
ka’daki Zapatistalar 

gibi halkların bu 
tür alternatifleri 

hayata 
geçirmesi 
önemli.

Çünkü diğer büyük sorun şu; 
insanlar mevcut sistemin iyi 
olmadığını düşünseler bile 

genellikle uygulanabilir bir 
        alternatifin çılgın bir 
         ütopik rüya olduğunu 

            varsayıyorlar.



Bu bana 
bir şey 

hatırlattı.

eçenlerde kendi yaptığı tişörtü giyen bir 
adam gördüm. Tişörtünde şöyle yazıyordu:

’’mükemmel değil, 
sadece daha iyisi’’

Ha ha ha!... 
Mükemmel bir ütopya imkansız ve 
savaşını verdiğimiz şey bu değil. 
Ama daha iyi bir durum mümkün,

 bu yüzden gerçekleşmesini 
sağlayalım.

Tam da bu. 
bende 

o tişörtten 
istiyorum!

Demokratik Konfederalizm konusunda
 daha çok detay öğrenmek istiyorum. Ama 

ondan önce lütfen söyler misin, 
bu süre içinde Öcalan’a 

        ne oldu?



Abdullah Öcalan’ın hapishane koşul-
ları çok ağır, tam bir tecrit altında.

Öcalan’ın hapsedildiği İmralı Adası 
Marmara Denizi’nde bulunan askeri bir 

yasak bölge

Öcalan kendisine veri-
len cezanın ilk on yılını 
tek başına, binden faz-
la asker tarafından 
korunan bu adada 

geçirdi. Muhtemelen 
onu kurtarma girişim-
lerine karşı caydırıcı 
olsun diye bu kadar 

çok asker bulunduru-
yorlardı.

2009’da yeni bir hapishane yapıldı ve 
şimdi adada üç başka mahkum daha var. 
Ancak hepsi tek kişilik hücrelerde tutu-
luyorlar. Hücrelerin sadece hava almak 
için küçük ve yüksek duvarlı bir avlusu 

var.



Bu koşullara rağmen Öcalan hem okuma hem 
de yazma konusunda oldukça üretken oldu. 
Kürt ve Türk şahsiyetlerin yazdığı ve ayrıca 
dünya çapında tanınmış düşünürlerin kaleme 
aldığı birçok kitap okudu. Örneğin Albert 
Einstein, Michel Foucault, Immanuel Wallers-
tein, Pierre-Joesph Proudhon, İbn-i Sina, Maria 
Mies ve Gilles Deleuze 
okuduğu düşünürler 
arasındaydı. Bilgisini 
birçok alanda 
arttırdı

Yetkililer 10 yılı 
aşkın bir süre 

boyunca avukatla-
rıyla sadece beş-on 
görüşmeye ve aile 
ziyaretlerine izin 
verdiler. Bu gö-

rüşler de binlerce 
Kürt siyasi tutsa-
ğın açlık grevleri 
sayesinde mümkün 

oldu.

Ayrıca PKK ve Kürt Özgürlük Hareketi 
için yeni stratejilerin ana hatlarını çi-
zen birçok kitap yazdı. Örneğin 2001’de 

yayımlanan, daha sonra yazacağı 
kitaplara temel oluşturan, kapsamlı 
bir tarihsel ve felsefi çalışma olan 

şu kitap:

Mesela PKK’nin toplumsal etkisini geliş-
tirmek ve siyasi kapasitesini artırmak 

için eksikliklerini ve hatalarını eleştirip 
değerlendirdiği şu kitap:

Ve 2004’te yayımlanan, Öcalan’ın tarih 
anlayışını devlet ve toplum arasındaki 
bir karşıtlık olarak savunduğu şu ki-
tap. Öcalan bu kitapta “Devrim” konu-
sunda şunu söylüyor: Devrim devleti 
gereksiz kılacak şekilde örgütlenen, 
demokratik modernite tarihi üzerine 
inşa edilen toplumun güçlendirilmesi 

içindir.



Öcalan 2008-2011 döneminde 
bes ciltlik Manifestoda fikir-
lerini daha da geliştirdi. Kadın 
özgürlüğü ve devrimini tüm de-
mokratik devrimlerin merkezi-
ne koyan bir toplumun eşitlik, 
çoğulluk, barış ve özgürlük 

durumuna dönüşeceğini sürekli 
vurguladı.

Bütün bu kitaplarda yeniden bir düşünme ve 
gelişme sürecini görebiliriz. Yazdıkları kapita-
list moderniteyi sorunsallaştırmayı ve de onu 
aşma ihtiyacını amaçlıyor. Demokratikleşmenin 
politik sistemini ortaya çıkarmayı hedefliyor.

Kadın Özgürlük İdeo-
lojisi (1998)

Silahlı Mücadelenin 
Askıya Alınması 

(1999)

“Demokratik 
Cumhuriyet” 

(1999)

“Demokratik Ulus” 
(2008)

“Demokratik 
Konfederalizm” 

(2005)

Bağımsızlık Mücadelesi 
(1973)

Silahlı Mücadele 
(1984)

Ateşkesler ve Siyasi 
Çözümü Zorlama 

(1993-)

Bütün bunlar güçlü bir direnişle karşılaştı, buna rağmen her defasında cesur adımlar 
atıldı. Pek çok tartışma, mücadele ve eğitime ihtiyaç duyuldu.

Temel olarak gelişmeleri şu geniş zaman dilimlerine ve temalara ayırabiliriz:



2000-2006 döneminde, bu uzun mücadelede yaşanan olaylardan birkaçını şöyle sıralayabiliriz:

Ocak 2000: 
PKK 7. Kongresi’ni yaptı. 
Kongre Öcalan’ın İmralı 
savunmasında dile getir-
diği Demokratik Cumhu-
riyet tezini benimsedi ve 
askeri mücadele yerine 

siyasi mücadeleye öncelik 
vereceğini açıkladı.

Mayıs 2002: 
PKK Avrupa Birliği 

Konseyi tarafından terör 
örgütleri  listesine 

alındı.

12 Mart 2003: 
Avrupa İnsan Hakları 
Mahkemesi (AİHM) PKK 

lideri Abdullah Öcalan’ın 
adil yargılanmadığına 

hükmetti.



İtalya’nın Cosenza 
Belediyesi, Öcalan’ın 55.

doğum gününde Abdullah 
Öcalan’a Barış ve İnsan 

Hakları
Ödülü’nü verdi.

PKK 1999’dan beri 
yürürlükte olan tek 
taraflı ateşkese son 

verdiğini, Türkiye 
Cumhuriyeti’nin 

saldırılarına karşı “aktif 
savunma” pozisyonuna 

geçtiğini açıkladı.

Mayıs 2005: Kongra-Gel Genel 
Kurulu Öcalan’ın önerdiği 

Demokratik Konfederalizm ilkelerini 
benimsediğini duyurdu.

Koma Civakên Kurdistan 
(KCK - Kürdistan Topluluklar Birliği) 

sistemi yeni örgütsel yapı olarak 
kabul edildi



Ağustos 2005: 
Kürt sorunuyla ilgili 

ilk kez konuşan 
Başbakan Erdoğan 

devletin hata 
yaptığını kabul etti

Türk ordusunun sayısız 
saldırısından sonra

çatışmalar
yeniden alevlendi

Ekim 2006: 
PKK beşinci kez tek 

taraflı ateşkes ilan etti. 
Türkiye buna son on yılın 

en büyük saldırısıyla 
karşılık verdi    



Bu uzun süreçte insanların
Öcalan’a olan güveni arttı. 
Devrimci bir örgüt kurma,

toplumu sömürgelikten kurtarma 
ve yeniden inşa etme yolunda

büyük adımlar atabildi.

İlk ateşkes (1993), 
ulus-devlet talebini bırakma  

(1995), kaçırıldıktan hemen  
sonra gerillayı Türkiye’den 

çekme (1999) 
ve Barış grupları

 (1999 ve 2009) gibi attığı 
beğenilmeyen ya da 

şaşırtıcı adımlarda kabul 
görmeyi başardı.

2005-2006’da Türkiye’de yapılan
imza kampanyasında, bazılarına hapis 
cezası verilmesine rağmen “Öcalan 
benim siyasi temsilcimdir” diyen 3,5 
milyon imza toplandı. 2012-2015’teki 

bir başka imza kampanyasında
ise 10 milyondan fazla imzacı 
Öcalan’ın özgürlüğünü istedi

Öcalan net bir biçimde 
Kürtlerin temsilcisi 

olmasına rağmen Kürtlerin 
Öcalan’ı kendi temsilcileri 
olarak göstermelerinin 

tek yolu hep sokak
eylemleri ve imza 

kampanyaları oldu



    Konfederalizm 
nedir?

“Konfederalizm ne 
anlama geliyor?” 

Bookchin şöyle yanıtlıyor:

Bu konfederal konseylerin 
üyeleri sıkı bir şekilde görevlendi-
rilmiş, geri çağrılabilir ve onları 

seçen meclislere karşı
sorumludur...

Her şeyden
 önce, üyeleri

veya delegeleri 
yüz yüze 

demokratik halk
meclislerinde 

seçilenidari bir 
konseyler

ağıdır...

Dolayısıyla 
bunların işlevi 

     tamamen idari ve pratiktir, 
     politikalara karar vermek

 değildir.

Şu
anda kuşkusuz ki 
konseylerimiz ve 
parlamentoları-

mız var.

Ancak her 4 ya 
da 5 yılda bir 

yapılan seçimler 
dışında,

hizmet etmeleri 
gereken 

insanların 
denetiminin 

büyük ölçüde
dışındalar.

Öcalan’ın bahsedilen geniş okuma ve 
düşünme sürecinin bir parçasını da ABD’li 
sosyal ekolojist Murray Bookchin 
okumaları ve onunla yaptığı kişisel 
yazışmalar oluşturuyordu.



Konfederalizmde ve özgürlükçü
belediyecilikte demokrasinin bu temsili bi-
çiminin yerini, her topluluk üyesinin kendi-
lerini etkileyen konularda eşit güce sahip 
olduğu kapsayıcı bir katılımcı sistem alır

Demokratik Konfederalizm ezilenlerin 
paradigmasıdır. Devlet dışı toplumsal bir 

paradigmadır. Demokratik bir ulusun kültürel
 ve örgütsel planıdır.

Demokratik 
Konfederalizm 
karar alma 
süreçlerinin 

topluluklara 
ait olduğu 

taban katılımına
dayanır. 

Daha yüksek 
kademeler yal-
nızca bu yerel 
toplulukların 

iradesinin koor-
dinasyonuna ve 
uygulanmasına
hizmet eder.

Delegeler 
genel 

meclislere
gönderilir-
ler, ancak 

bu delegeler 
geri 

çağrılabilir 
ve yerel 

halka karşı 
doğrudan 

sorumludur-
lar



Bölge Halk Meclisi 
(Tüm kent ve 

çevresindeki yer) 

Mahalle/köy 
meclislerinin koordinasyon 

kurulları Bölge Halk 
Meclisi’ni oluşturur. 
TEV-DEM’de yer alan 

örgütlerin temsilcileri için 
yerler ayrılmıştır, örneğin 
siyasi partiler, toplumsal 

hareketler ve sivil 
toplum örgütleri 

gibi…

Mahalle/Köy Halk 
Meclisleri

 
Kentteki ya da kırsal 

alandaki 7-30 komünün 
koordinasyon 
kurullarından 

oluşur

TABAN – Komün

Tüm bir köyü ya da bir 
kentin bir sokağındaki 

30’dan 400’e kadar hane 
sayısını içine alabilir

Batı Kürdistan Halk 
Konseyi (MGRK)

Tüm bölge meclislerinin 
ve TEV-DEM’de yer alan 

örgütlerin 
temsilcilerinden 

oluşturulur. 
2013’ten beri MGRK sadece 
kanton çapında toplana-

biliyor, ama kantonlar 
arasında iyi bir 
işbirliği mevcut



KOMİSYONLAR

Savunma

Ekonomi

Özgür Toplum 

Adalet

Siyaset

Sivil Toplum

İdeoloji 

Kadın Meclisi

Komünlerin ve halk 
meclislerinin çoğu işi 
komisyonlar aracılı-
ğıyla yapılır.

Her kademede ayrı 
Kadın Meclisleri var. 
Genel komisyonlar-
la (örneğin ekono-
mi) birlikte çalışan 
sadece kadınlardan 
oluşan komisyonlar 
vardır.

ROJAVA (KUZEY SURİYE) DEMOKRATİK FEDERASYONU 

DEMOKRATİK 
ÖZERK YÖNETİM

Yasama Meclisi

Yürütme Meclisi 

Belediye Meclisleri

 
Suriye Demokratik Mec-
lisi ve Rojava (Kuzey 
Suriye) Demokratik Fede-
rasyonu’nun parçasıdır.

Her bir kantonun MGRK 
Konseyi’nin meclisteki 
sandalyelerin %40’ını 
alması için planlar var 
(Yasama Meclisi). 



Demokratik 
Konfederalizm;

üretken varlıkla-
rın, birbirine bağlı 

topluluklar,
mahalleler 

ve kentlerden 
oluşan bir ağ 
aracılığıyla
topluluk 

tarafından 
kolektif olarak 
sahiplenildiği bir

sistemdir

Dolayısıyla 
özgürlükçü

belediyecilik türü, 
yerel yönetimler-
den giderek artan 
bir şekilde yönetim 

gücü kazanmış 
parlamento dışı 

meclisler
yaratma 

çabalarından 
ilham alır

Halk meclisleri; bireylerin çalışma
 yerlerini, topluluklarını ve çevrelerini 

şekillendirmesi için iktidara doğru-
dan erişimini sağlayan yerler olarak 
hareket eder. Bu, şu anda emeğimizin, 

toprağımızın ve kaynaklarımızın çoğunu 
kontrol eden hiyerarşik ulus-devlet 
ve ulus ötesi kapitalist şirketlerle 

doğrudan çelişir

Devlet sosyalizmi ve “büyük
hükümet” klişesinin aksine amaç, başlangıçta 

devletle yan yana çalışan, ancak yavaş
 yavaş devlete karşı çıkıp onun yerini alan 

doğrudan demokratik meclislerin sol 
özgürlükçü kurumlarını yaratmaktır



Bir bakıma Türk
devletinin kabul

edebileceği bir teklif
sunmuşlar

Evet, ama başka bir
şekilde daha da temel

bir meydan okuma
durumları var

Zira 
Türkiye sınırlarını 

değiştirme 
durumu
ortadan 
kalkmış

Demokratik
Konfederalizm

modeli Ortadoğu’nun
tamamına hatta daha

fazla alana uygulanırsa
bu kapitalizmin sonu

demektir

Çalışma yerlerinin,
toplulukların, eğitimin

vs. gerçekten demokratik
öz denetimi, yozlaşmış

seçkinlerin iktidarı
için ciddi bir

tehdittir. Bu, basitçe
başka bir devlet

yaratmaktan çok daha
fazla bir şeydir

Politikadaki 
önemli bir 

gelişmeyi, artık 
bir ulus-devlet 

kurmayı 
amaçlamadıklarını 

fark
etmişsindir

Bunun yerine amaç, Türk ve diğer ilgili 
ulus devletlerle yan yana, aynı anda 
var olan özerk sistemlerin geliştiril-

mesi oldu



2003’te Demokratik Birlik Partisi 
(PYD - Partiya Yekîtiya Demokrat) 
Abdullah Öcalan’ın paradigması 
üzerinden Rojava’da örgütlenmeye
başladı. 2005’ten itibaren de halk, 
Demokratik Konfederalizm 
fikirlerini hayata geçirmeye 
çalıştı

Biz kültürel, 
ulusal ve

siyasal hakların
tanındığı ve çok

kültürlü, 
demokratik bir

toplumda 
insanların
kendilerini 

yönetebilmek
için barışçıl

mücadelelerini
geliştirdiği ve
güçlendirdiği 
demokratik

bir çözüm için
çalışıyoruz

Ve devletlerin, kapitalist iktidarın en çok korktuğu şey burunlarının dibinde çalışan 
başka bir alternatif sistem görmektir. Ama olan bu, özellikle Rojava’da, 

Kuzey ve Doğu Suriye Özerk Yönetimi’nde (AANES). Bu çok önemli

Yaklaşık 2 milyon Kürt, Türk, Asuri 
ve Türkmen nüfusu ile AANES; demokratik,
sürdürülebilir, özerk, çoğulcu ve feminist 

politikaların karmasına dayanan projesinde 
yaygın bir desteğe sahiptir

Kooperatif dernekleri kooperatif ekonomisinin 
en canlı örneğidir. 

Bu dernekler komünlere dayanır



2011 baharından 
itibaren Suriye
İç Savaşı’nın 

yarattığı 
kargaşa ve 

iktidar boşluğu
alternatif
 sistemler 

oluşturmak 
için daha fazla 

fırsat
doğurdu

Ocak 2011’de PYD’nin önderliğinde, çeşitli 
grupların da dahil olduğu şemsiye bir örgüt 

kuruldu. Demokratik Toplum Hareketi
 (Tevgera Civaka Demokratîk - TEV-DEM) 

olarak adlandırılan bu hareket 
Suriyetoplumunu demokratik bir 

konfederal sistem altında
örgütlemeyi amaçlıyor

siyasi işleri PYD’ye 
bıraktık ve  toplumu özerk bir 
şekilde örgütlemenin pratik

 işlerine giriştik

Kurucu ortaklardan Aldar Xelîl

Esad halk isyanını mezhepsel ve etnik konularda bölmeye ve bastırmaya çalıştı. 
Araplar ve Kürtler arasındaki birliği bozmak için Kürt bölgelerini bombalamaktan 

kaçınıyordu. Ayrıca Suriye Ulusal Konseyi Arap şovenizmiyle işbirliği yaptı ve Kürtlerin kendi
kaderini tayin hakkını desteklemedi. Kürtler de kendi yolunu tuttu



2012 yılında Esad rejiminin zayıflamasıyla birlikte 
PYD’nin askeri kanatları Halk Savunma Birlikleri 

(YPG - Yekîtiyên Parastina Gel) ve tamamı kadınlardan 
oluşan Kadın Savunma Birlikleri 

(YPJ - Yekîtiyên Parastina Jin) şu bölgelerin 
kontrolünü ele geçirdi ve üç kanton kurdu: Efrîn, Cezîre 

ve Kobanê

Efrîn
Kobanê

Cezîre
Suriye muhalefeti ve hatta bazı
Kürt partiler kanton sistemini 
yasadışı, otoriter ve Suriye 

Hükümeti’ni destekleyici olarak 
görüp bu hareketi kınadı. PYD ise 
anayasanın demokratik yollarla 

gözden geçirilmeye ve 
değiştirilmeye açık olduğu 

yanıtını verdi

YPG’nin 2015 yazındaki Tell
Abyad saldırısıyla da Cezîre ve 

Kobanê bölgeleri birbirine
bağlandı

Eylül 2014’ten 2015 baharına kadar bazı milisler ve 
PKK gönüllüleri tarafından desteklenen Kobanê 

Kantonu’ndaki YPG güçleri, Kobanê Kuşatması sırasında 
Irak Şam İslam Devleti’ne (IŞİD) karşı savaştı 

ve onları başarıyla püskürttü



Bu ilan hem Suriye
 Hükümeti hem de Suriye 

Muhalif ve Devrimci Güçler 
Ulusal Koalisyonu 
tarafından hızla 

kınandı

Ardından Aralık 2015’te MSD (Meclisa Sûriya 
Demokratîk - Demokratik Suriye Meclisi) kuruldu. 

Ve Mart 2016’da PYD, çoğunlukla Rojava (Kürtçe “batı” 
demek) olarak bilinen Batı Kürdistan’ın, Kuzey Suriye 
Demokratik Federasyonu adıyla özerkliğini ilan etti.

2018’den sonra da resmi adı Kuzey ve Doğu 
Suriye  ÖzerkYönetimi (AANES) oldu

 birçok alanın özgürleştirilmesinden
sonra bölgedeki tüm gelişmeleri
kucaklayabilen, aynı zamanda tüm 

gruplara kendilerini temsil etme ve 
kendi yönetimlerini kurma haklarını 

da verecek daha geniş ve daha
 kapsamlı bir geçmemiz 

 gerekiyor

MSD kuruluş
toplantısında tüm

devlet için önerilen,
merkezi olmayan,

demokratik, seküler
ve çok kültürlü bir 

Suriye modeli 
planladı

2015 yazına gelindiğinde Rojava’nın sınırları şu 
şekilde genişlemişti



Demokratik Konfederalizm’in özünde anti-kapitalist 
fikirler vardır. Rojava’daki komünler ve kooperatifler 
tarafından örgütlenen toplantılar, insanları tabandan 

alternatifler yaratmaya dahil ederken 
bu tür fikirleri yayıyorlar

  Özgürleştirilen Rojava 
   bölgelerinde hem kapitalist hem
  de feodal sömürü ilişkilerinden 

uzak, yeni bir ekonomik 
model yaratma 
çabaları var

Bu, binlerce 
kişinin öldürüldüğü 

ve nüfusun
yarısının evsiz

bırakıldığı Suriye
Savaşı dramında

yaşananlara karşı
yapılıyor



Bahsetmek istediğim
başka bir şey var.

Rojava’da ve
uluslararası alanda
Kürtlerin çabalarını

eleştiren çeşitli
gruplar var

Evet, doğru. 
Hatta

onların içinde soldan
bazı gruplar da var. 

Ama sorun değil. 
Kürtlerin

kurmaya çalıştığı şey
karşıt görüşlere izin

verilmeyen bir
diktatörlük 

değil

Günümüzde
sol sistemlerin 
hoşgörüsüz ve 

otoriter olduğuna
dair talihsiz bir 

imaj var. 
Amaç bu değil

Tam tersi. 
Gerçek demokrasi, 

   özü itibariyle, diğerlerinin
hoşlanmayabileceği

  şeyleri söyleme ve yapma
 gücünü içerir

        Demokratik konfederalist  
       model farklı görüşlerin açık  

    ifadesine izin veriyor, 
öyle mi?

Tabii ki, 
bu zaten kilit

nokta

Ah, merhaba 
kedicik! Bu senin kedin mi? 

Çok tatlı

Hayır, 
sanırım aşağıdaki

komşulardan birinin, ama
buraya sık sık beni

ziyarete gelir



Bu çok önemli. Batı
dünyasının şu anki

sorunlarından biri,
farklı taraflar arasında

gerçek bir
kesişimselliğin
olmamasıdır.

Ayrıca cinsiyet, etnisite ve sınıfı
bütünleştirme biçimlerinden de

etkilendim, olumlu bir değişim için hepsinin
birlikte çalışmasını sağlıyor.

Off, 
tutuldum.

Üzgünüm, 
iyi misin?

Evet, 
sadece biraz

gerinmem 
gerekiyor.

Demek istediğim şu;
batıda ekonomik sistem

değişikliğinden bahsettiğinde, 
trans hakları veya beyaz

olmayanların hakları
için savaşan insanlar
sana boş boş bakıyor.

Sanki çok alakasız 
bir şeyden 

bahsediyormuşsun
gibi

ancak 
Kürdistan’da

farklı taraflar 
hem teoride hem de 

pratikte
iç içe geçmiş 
durumda.

Bu çok olumlu, 
evet

Ve bunların çoğu
Öcalan’ın 

sayesinde mi
oldu?

                 
Oh, 

evet.



 Toplumun dönüşebileceğidüzey, kadınların
edindiği dönüşümün düzeyi tarafından

belirlenir

Radikal bir kadındevrimi olmadan 
yaşamı özgürleştirmek

imkansızdır.

Dahası erkeğin rolünü 
tersine çevirme ihtiyacı 
devrimci bir öneme 
sahiptir

Kadınların 
özgürleşmesi 

tüm
Rojava 

yapılarında 
siyasi ve 

toplumsal 
olarak en 
öncelikli
konudur.

Demokratik bir ulus için kadın 
özgürlüğü çok önemlidir... 

Özgürleşmiş kadın özgürleşmiş toplu-
mu oluşturur. Özgürleşmiş toplum da 

demokratik ulusu oluşturur



Örneğin Kongra Star 
(Yıldız Kongresi)

 Rojava’daki kadın 
örgütlerinin

konfederasyonudur

not dogan; star yıldız anlamında 
kullanılmıyor. savunma-koruma 

anlamında sanırım...

Abdullah Öcalan kadın
özgürlüğünün gerekliliğini gördü,

çünkü toplumun özgürleşmesi kadının
özgürleşmesiyle mümkün

olur

Bu sayede 
Öcalan ve biz
birçok kadını

özgürleştirebildik,
kamusal yaşamda 

kadına
uygulanan 

kısıtlamaları
parçalayabildik 
ve kadınların 
yaşamın her

düzeyinde kendilerini
örgütleyebilmeleri 

için özel bir 
kadın ordusu

kurduk

Birçok kurumda kadın katılımı
için kadın kotası vardır. Örneğin Bakur’daki bir ekoloji
meclisi belirli sayıda kadın katılımı sağlanmadan daha

fazla erkek kabul etmemeye karar verdi

Bakur’da (Kuzey 
Kürdistan) ve 

Rojava’da 
(Batı Kürdistan) 
yerel meclisler, 

komünler,
siyasi partiler 
ve belediyeler, 
her pozisyonun 
bir erkek vebir 

kadın tarafından 
doldurulduğu bir 

eş-temsil veya
 eş-başkanlık 

sistemi 



Kadınlar bu 
çalışmalar 
sayesinde

çok 
gelişiyorlar. 

Kadınların tüm 
potansiyelini 

ve
yeteneklerini 

ortaya 
çıkarmaya 

çalışıyoruz. 

Örneğin
seracılıkla 

ilgili kurslar 
veriyoruz

Kadınlar sadece tarım değil;
Kürtçe dil dersi, araba kullanma vs. 
konularında da dersler alıyorlar. 

Bu karma ve çok amaçlı 
bir program

olumuz uzun ama istek ve 
birlikle hedeflerimizi 
gerçekleştirebileceğimize
inanıyoruz

Annelerin katılımını
kolaylaştırmak için kreşler ve 

okullar açılıyor



Kürtçe’de bu kadın birimleri
Yekîtiyên Parastina Jin (YPJ) 

olarak adlandırılır. 
YPJ askeri  çatışmalardaki kadınların 

çarpıcı  görüntüleri nedeniyle 
uluslararası  medyanın oldukça 

dikkatini çekti

Bu çabanın uluslararası 
alanda belki de en bilinen kısmı kadın 

askeri birimleridir. 

Suriye Demokratik Güçleri (SDF) 
Rojava’daki mücadelenin silahlı

unsurudur. SDF’nin temel iki kolu ise 
Kürt Halk Koruma

Birimleri (YPG) ve Kadın Koruma 
Birimleridir. 

Tabii Araplardan, Asurilerden 
ve Ermenilerden oluşan 

birlikler de var

Medyanın bu ilgisi kadınların
savaşmayacağı varsayımına dayandığı 

için bazen oldukça sığ kaldı.
 Ama en azından Kürtlerin başına 

gelenler konusundabilginin artmasına 
yardımcı oldu

Bizler sadece IŞİD’e
karşı savaşan kadınlar değiliz. 

Bizler toplumun zihniyetini 
değiştirmek ve dünyaya 

kadınların neler yapabileceğini
göstermek için mücadele

eden kadınlarız

Dünyanın bizi
  silahlarımızla değil,

fikirlerimizle
tanımasını
istiyoruz


